THE MERRY WIVES OF WINDSOR
ACT I       SCENE I. Windsor. Eξω από το σπίτι του PAGE.                                                       (Μπαίνουν οι SHALLOW, SLENDER, SIR HUGH EVANS)
SIR HUGH EVANS This is Page’s house.  (xτυπά την πόρτα)
PAGE  Who's there?  (μπαίνει μαζί και ο  FALSTAFF)
SIR HUGH EVANS  It’s me,  Justice Shallow  and Mr Slender.
PAGE I am glad to see you, sir Hugh, gentlemen. (υποκλίνονται) (μπαίνει η ANNE PAGE με κρασί, η Mrs FORD και η Mrs PAGE)
PAGE Let’s have a drink inside. (φεύγει η  ANNE PAGE)
FALSTAFF Mrs Ford! (της φιλάει το χέρι) Mrs Page! (της φιλάει το χέρι)
PAGE Come in, gentlemen, let’s have dinner. (φεύγουν όλοι) 

SCENE III.  Στο Ξενοδοχείο της Καλτσοδέτας                                                 (Μπαίνουν οι FALSTAFF, NYM, PISTOL, and ROBIN)
FALSTAFF Do  you know Mr Ford?

PISTOL  I do. 
FALSTAFF  I have a plan. I’m going to sleep with his wife and get her money.
PISTOL  Ha ha!  Go for her, boy . 
NYM  Ha ha ha! This is good. Go on!
FALSTAFF Here!  I have written a letter to her. And here’s another letter for Mrs Page, too.
NYM  Ha, ha ha! You must be joking.

FALSTAFF  We‘ll be rich! Very rich! You! Take this letter to Mrs Page. And you this to Mrs Ford.
PISTOL I won’t.
NYM Neither will I. Take it back!
FALSTAFF You, rascals! Get out of my sight! Robin, come here! Give these letters  at once! Let’s go! (φεύγουν o FALSTAFF και o ROBIN)
PISTOL Go to hell!
NYM  I will tell Page about it.

PISTOL  And I will tell Ford. (φεύγουν)
SCENE IV. Στο σπίτι του DOCTOR CAIUS. (Μπαίνουν οι MRS QUICKLY και SIMPLE)
MRS QUICKLY  So, what is  your name?

SIMPLE  Petra Simple, madame.
MRS QUICKLY Mr Slender is your master?

SIMPLE  Yes, madame. Mr Slender wants to marry Miss Anne Page.

MRS QUICKLY Well, I’ll talk to her. I’ll do my best. (μπαίνει o RUGBY)
RUGBY  Oh my God! Here comes my master. (βγαίνει o RUGBY)
MRS QUICKLY  Run, get into the closet. (η SIMPLE κρύβεται στην ντουλάπα, μπαίνει ο  DR CAIUS)
DR CAIUS  Mrs  Quickly, go and fetch me a box, a green a- box: do you understand? a green-a box.

MRS QUICKLY Of course, sir.
DR CAIUS  Oui, put it in mon pocket. Where is dat  Rugby?

MRS QUICKLY  John Rugby! John! (μπαίνει o RUGBY)
RUGBY  Here, sir!

DOCTOR CAIUS Come with me. (ανοίγει την ντουλάπα) Oh diable! (τραβάει την SIMPLE έξω απ’την ντουλάπα)  Who are you?
MRS QUICKLY  Take it easy, sir.
DOCTOR CAIUS What is she doing in my closet? 
SIMPLE I‘ve asked Mrs Quickly to speak to Miss Anne for my master. He wants to marry her.
DOCTOR CAIUS What? I’ll cut his throat in de park. Get out! (διώχνει τον SIMPLE)  I’ll have Anne Page for myself.
MRS QUICKLY Sir, I’m sure that Anne will marry you. 

DOCTOR CAIUS If I can’t have Anne Page, I‘ll kill you. Rugby, come with me.  (φεύγουν DR CAIUS και RUGBY, μπαίνει o  FENTON)
FENTON How are you, Mrs Quickly? 
MRS QUICKLY Very well, sir.
FENTON  How is  Miss Anne?
MRS QUICKLY Mr Fenton, I swear, she loves you. 
FENTON Yes?

MRS QUICKLY Yes, sir. 

FENTON Please send her my love.
MRS QUICKLY  I will.
ACT II     SCENE I. Στο σπίτι του PAGE.  (μπαίνει η MRS PAGE με ένα γράμμα)
MRS PAGE  What is this? A love-letter?  Let me see. (διαβάζει)       'Ask me no reason why I love you. You are not young, neither am I. You are merry, so am I; ha, ha! You love wine, and so do I. What more would you desire, Mrs Page? Your own true knight, by day or night, for you to fight, JOHN FALSTAFF'                                                                                                              I can’t believe the nerve of this fat old drunkard!  How dare he!  (μπαίνει η MRS FORD, κρατάει ένα γράμμα)
MRS FORD Mrs Page!  Thank God I found you!  
MRS PAGE  Why? What's the matter?

MRS FORD  Here, read, read. That fat whale says he loves me. 
MRS PAGE    I got the same letter, here it is! 
MRS FORD   What does he think of us?

MRS PAGE  We must teach him a lesson.
MRS FORD  I can’t tell my husband. He is so jealous!
MRS PAGE  My husband is far from being jealous.
MRS FORD  You are the happiest woman.

MRS PAGE  We’ll find a way to get back at him. Come! (φεύγουν)   (μπαίνει ο FORD με τον PISTOL, και ο PAGE με τον NYM)
FORD  Falstaff is after my  wife? This is preposterous!
PISTOL Yes, sir. Sir John Falstaff is after your wife.

NYM [στον PAGE] This is true, sir. My name is Nym and Falstaff is after your wife, too. Goodbye. (φεύγουν o PISTOL και ο NYM )
FORD  I will kill him!
PAGE  I have never heard of such a rogue. (περπατούν νευρικά πάνω κάτω, σταματούν και κατόπιν μιλούν) 
FORD  Doesn’t he stay at the “Garter”?

PAGE  Yes, he does. Well, let him try. I totally trust my wife. 
FORD   I don’t trust him with my wife. 
PAGE Look! Here comes the hostess of the Garter.   (μπαίνει η HOSTESS)    How are you, Madame!  (υπόκλιση)
HOSTESS  How do you do, gentlemen!  
FORD  I think Falstaff is staying at your inn. 
HOSTESS   Yes, sir.
FORD  I want you to tell him my name is Brook; only for a joke.
Hostess  Certainly, sir. I will.  (βγαίνει)
FORD   I’ll be disguised to find out if my wife is honest or not. (βγαίνει)   (μπαίνει η MRS PAGE και η MRS FORD )     

MRS PAGE  We’ll send Mrs Quickly to Falstaff. She will be our messenger. (μπαίνει η MRS QUICKLY) 
MRS PAGE  Hello, Mrs Quickly! 
MRS QUICKLY  Hello, Mrs Page. 
MRS PAGE Come in. We want to talk to you. (φεύγουν)
SCENE II.  Στο Ξενοδοχείο της Καλτσοδέτας                                                 (μπαίνει o FALSTAFF και o ROBIN)
ROBIN   Mrs Quickly wants to speak to you.

FALSTAFF Let her in. (μπαίνει η MRS QUICKLY, βγαίνει o  ROBIN)
MRS QUICKLY Good morning, sir.

FALSTAFF Good morning, madame. 
MRS QUICKLY  Mrs Ford  wants to tell you that her husband won’t be at home between ten and eleven.

FALSTAFF  Aha! Between ten and eleven.
MISTRESS QUICKLY Yes, sir, Mr Ford won’t be at home. 
FALSTAFF  Ok.
MRS QUICKLY  I have another message for you, sir. Mrs Page says that her husband is seldom away from home. 

FALSTAFF Ok! Thank you. (βγαίνει η MRS QUICKLY, μπαίνει η HOSTESS)
HOSTESS   Sir John, there's a Mr Brook outside who wants to speak to you. He has brought some wine for you. (του δίνει το κρασί)
FALSTAFF Brook?
BARDOLPH  Yes, sir.

FALSTAFF Call him in. (βγαίνει η HOSTESS, μπαίνει o FORD μεταμφιεσμένος σε Brook)
FORD Good morning, sir. My name is Brook.

FALSTAFF What can I do for you?
FORD I love a woman. Her husband's name is Ford. 
FALSTAFF Why are you telling  this to me?

FORD Sir John, I know you have great power over women.
FALSTAFF Oh, sir!
FORD  Here is money. (του δίνει χρήματα) Spend it. Spend more. Spend all I have. Only use all your art  to seduce Mrs Ford.
FALSTAFF  You want me to seduce her? I don’t understand.
FORD  If she falls for you and you leave her, then there is hope for me, too. What do you say, Sir John?

FALSTAFF  Agreed!   (δίνουν τα χέρια)
FORD  Oh, good sir!  (αγκαλιάζονται)
FALSTAFF I am meeting her today. Come and meet me again tonight.  (βγαίνει)
FORD  What a rascal! My wife has already made a date with him! I won’t let that happen. (βγαίνει)
SCENE III    Στο σπίτι του PAGE.   (μπαίνουν οι PAGE, SHALLOW, SLENDER, HOSTESS, FORD, DR CAIUS)
SHALLOW  Well, Mr Page. My cousin Slender wants to marry your daughter Anne.
SLENDER  I hope you approve.
PAGE I do, Mr Slender but my wife supports the doctor.

DOCTOR CAIUS  De girl is  love-a me. Mrs Quickly has told me so.

HOSTESS  What about Mr Fenton? He’s an excellent young man.

PAGE I don’t approve of Fenton.
FORD Well, let’s talk about it while having dinner. (φεύγουν)
SCENE III.  Στο σπίτι του FORD (μπαίνουν  MRS FORD,  MRS PAGE)
MRS FORD  Joanna! Roberta!

MRS PAGE Quickly, quickly! Is the basket ready?                                (μπαίνουν οι υπηρέτριες με ενα καλάθι)
MRS FORD  Here, put it down.(το αφήνουν κάτω) Do as I told you. When I call you, come, take the basket and throw it in a ditch.
JOΑNΝΑ / ROBERTΑ   Yes, Madame!                                                               
MRS FORD   Go now.   (φεύγουν οι υπηρέτριες χωρίς το καλάθι)
MRS PAGE  I’ll go hide. (φεύγει η MRS PAGE, μπαίνει ο ROBIN)
ROBIN  My master is  at the door.
MRS FORD Tell him to come in. (φεύγει ο ROBIN , μπαίνει ο FALSTAFF)
FALSTAFF Oh, my heavenly jewel!  (της φιλάει το χέρι)
MRS FORD  Oh, sweet Sir John!

FALSTAFF How I wish your husband were dead so that I could make you my lady.

MRS FORD  I your lady, Sir John!  (μπαίνει ο ROBIN  τρέχοντας)
ROBIN  Mrs Ford!  Mrs Ford! Mrs Page wants to speak το you. (φεύγει ο ROBIN)
FALSTAFF  I’ll hide behind the curtains.

MRS FORD Please, do. (ο FALSTAFF κρύβεται, μπαίνει η  MRS PAGE αναστατωμένη)   What's the matter? 
MRS PAGE Your husband's coming. He believes you have a man in the house.

MRS FORD  Oh, what can I do, Mrs Page? There is a man. 
MRS PAGE Oh, my God! What can we do? Look! Α laundry basket! (δείχνει το καλάθι) If he isn’t very tall, you may hide him in here.
MRS FORD He's too big to go in there. What shall I do?

FALSTAFF (μπαίνει) Let me see, let me see! (κοιτάζει το καλάθι) I'll get in, I'll get in. 

MRS PAGE  (με ανοιχτό το στόμα) Sir John Falstaff! 
FALSTAFF I love you. (της φιλάει το χέρι) Help me out. Let me hide in here. (μπαίνει στο καλάθι, τον σκεπάζουν με άπλυτες κάλτσες, πετσέτες, εσώρουχα)
MRS FORD Joanna! Roberta! (μπαίνουν οι υπηρέτριες) Take the laundry! Quickly, come!  (ενώ πάνε να πάρουν το καλάθι, μπαίνουν  οι FORD, PAGE, DR CAIUS και HUGH EVANS και τις σταματούν)
FORD  Where are you taking this?

ROBERT  To the laundress, sir.

MRS FORD  Why do you care? What do you have to do with washing?          (φεύγουν οι υπηρέτριες με  το καλάθι)
FORD   I had a dream tonight. Here, here, here were my keys. (ψάχνει τριγύρω σαν τρελός) I went to my bedroom. Search, seek, find out. I bet we'll find the fox. 
PAGE Take it easy, Mr Ford.

FORD Come with me gentlemen and you’ll see. (φεύγουν οι FORD, PAGE, DR CAIUS, SIR HUGH EVANS)
MRS FORD    I’ve never seen my husband so jealous. Ha ha ha!
MRS PAGE  Falstaff will need some washing. Ha ha ha!
MRS PAGE Let’s play more tricks on Falstaff. Let’s meet him tomorrow.
SCENE IV. Στο σπίτι του PAGE.   (μπαίνουν  FENTON και ANNE PAGE χέρι χέρι)
FENTON  Your father objects to our marriage because I have no money.
ANNE PAGE Try to make him change his mind. (μπαίνουν οι SHALLOW, SLENDER, MRS QUICKLY)
MRS QUICKLY Miss Anne, Mr Slender would like to speak to you.

ANNE PAGE I’m coming. 
SHALLOW   Miss Anne, my cousin, Slender loves you.

SLENDER  I do love you.

SHALLOW  He will treat you like a princess.

SLENDER   I will.

SHALLOW  He will bring two hundred  pounds.
SLENDER   I will.
ANNE PAGE Mr Shallow, let him speak for himself. Now, Mr Slender.
SLENDER  Now, Miss Anne…
ANNE PAGE  What do you have to say?

SLENDER  Your father has made the arrangements. Here he comes.                                        (μπαίνουν PAGE και MRS PAGE)
PAGE What is Mr Fenton doing here? I told you, sir, you can’t have my daughter.

FENTON Sir, will you hear me, please?

PAGE No. Mr Shallow, son Slender, come in. (φεύγουν οι PAGE, SHALLOW,  SLENDER)
FENTON   Mrs Page, I love your daughter.
ANNE PAGE  Good mother, don’t make me marry Slender.

MRS PAGE   I want a better husband for you, Anne. I prefer Dr Caius.
ANNE PAGE Please mother, I don’t want to marry the doctor.
MRS PAGE Come in or your father will be angry. (η MRS PAGE φεύγει τραβώντας την ANNE η οποία αφήνει σιγά σιγά το χέρι του FENTON)
SCENE V. Στο Ξενοδοχείο της Καλτσοδέτας                                                 (μπαίνει o  FALSTAFF, κάθεται και φωνάζει τον BARDOLPH)
FALSTAFF Bardolph! Bring me some wine.
BARDOLPH  Here, sir. (του φέρνει κρασί)
FALSTAFF Can you believe it? They dropped me in a muddy ditch with the laundry. 
BARDOLPH  Here comes Mrs Quickly, sir.

FALSTAFF  Call her in.

BARDOLPH  Come in, woman! (μπαίνει η MRS QUICKLY, φεύγει ο Bardolph)
MRS QUICKLY Good morning, sir. I have a message for you from Mrs Ford.

FALSTAFF Mrs Ford! I’m fed up with her!
MRS QUICKLY  She wants to apologise and asks you to visit her again at eight o’clock. Goodbye, sir. (φεύγει και μπαίνει ο FORD μεταμφιεσμένος σε Brook)
FORD  Good morning, sir.
FALSTAFF  Welcome, Mr Brook.

FORD   So, did you meet Ford's wife? Ηow did it go?

FALSTAFF Very bad, Mr Brook. Her husband came and searched all over the house.

FORD  Did he see you?

FALSTAFF No. Luckily, the servants got me out in a laundry basket.

FORD   A laundry basket! 
FALSTAFF A basket full of dirty shirts, smelly socks and greasy napkins. That was horrible! Think of that, Mr Brook. Think of that!
FORD  I’m sorry you have suffered all this. 
FALSTAFF Don’t worry, sir. She’s expecting me again at eight. I have to go now. (φεύγει)
FORD So, Falstaff was at my house this morning and now he is on his way back. I’ll catch him this time!  (φεύγει) 
ACT IV  SCENE II. Στο σπίτι του FORD. (μπαίνει ο FALSTAFF και η MRS FORD. Το καλάθι είναι στο δωμάτιο)
FALSTAFF Are you sure your husband won’t be back?

MRS FORD  He's gone hunting, Sir John.

MRS PAGE (ακούγεται η φωνή της μόνο) Mrs Ford! Mrs Ford!
MRS FORD  Get into that room quickly, Sir John. (φεύγει o FALSTAFF και μπαίνει MRS PAGE)
MRS PAGE Your husband is coming. He is mad with jealousy. 
MRS FORD  Oh! What am I going to do? Falstaff is here.

MRS PAGE Hurry! Send him away, send him away! 
MRS FORD Shall I put him in the basket again? (μπαίνει o FALSTAFF)
FALSTAFF  No, I'll  get in the basket no more.
MRS PAGE  He will kill you, Sir John. Unless you go out disguised.
FALSTAFF Good heavens, think of something quick!
MRS FORD My servant's aunt, the fat woman of Brentford has a dress here. (φέρνει ένα φόρεμα και του δίνει)
MRS PAGE   Quick, quick! Put on the dress.
MRS FORD   Go, go, Sir John. (φεύγει o FALSTAFF)
MRS FORD My husband hates the old woman of Brentford. He has threatened to beat her if he finds her in the house.

MRS PAGE Your husband is really coming. He knows about the basket, too.
MRS FORD   Joanna! Roberta!  (μπαίνουν οι υπηρέτριες)                      Τake the basket. 
ROBERT/ JOHN   Yes, madame. (πάνε να πάρουν το καλάθι και τις σταματά ο FORD. Μπαίνουν επίσης PAGE, SHALLOW, DR CAIUS και HUGH EVANS)
FORD   Put down the basket, right now! 
MRS FORD  What is going on?
FORD   Just wait and see!  (πετάει τα ρούχα ένα ένα έξω απ’το καλάθι)
MRS FORD  Are you not ashamed? Let the clothes alone.

FORD   Empty the basket, I say!

MRS FORD  Why?

FORD  Someone was taken out of my house yesterday in that basket. I am sure he is in the house now.
PAGE  There is no man, here. (κοιτάζει μέσα στο καλάθι)
SHALLOW  I think you are not very well, Mr Ford. (κοιτάζει επίσης)
SIR HUGH EVANS Mr Ford, you must not follow your imagination.

FORD  I’ll search in the bedroom.
MRS FORD  Mrs Page! Please, help the old woman come down. She’s in the bedroom. (βγαίνει η MRS PAGE)
FORD  Old woman! What old woman?

MRS FORD  It is my servant's aunt from Brentford.

FORD The witch! Haven’t I forbidden her to come to my house? Come down, you witch, come down, I say!

MRS FORD  Please, gentlemen, don’t let him strike her. (η MRS PAGE φέρνει τον FALSTAFF ντυμένο με γυναικεία ρούχα)
MRS PAGE  Come, Madame. Give me your hand.

FORD  (τον διώχνει με τις κλοτσιές) Out of my door, you witch, out!
MRS PAGE  Are you not ashamed?  Poor woman!
SIR HUGH EVANS  That woman looked like a witch. 
FORD  Come with me and see why I’m so jealous. (βγαινουν FORD, PAGE, SHALLOW, DR CAIUS και SIR HUGH EVANS)
MRS FORD  I think it’s time we told our husbands the truth.
MRS PAGE  Yes, I agree.  
SCENE IV. Στο σπίτι του FORD.  (μπαίνουν οι  PAGE, FORD, MRS PAGE, MRS FORD και SIR HUGH EVANS)
PAGE So Falstaff sent you both letters at once?

MRS PAGE  Yes.

FORD  Pardon me, wife. I was wrong to suspect you.

PAGE Now, let’s teach him a lesson.
FORD Tell him you'll meet him in Windsor park at midnight.

MRS PAGE A ghost with horns is believed to visit the park at midnight. 

PAGE  People are afraid  to walk there at night. 
MRS PAGE  We’ll trick Falstaff to meet us there.

PAGE What will you do when he comes?

MRS PAGE  We'll dress the children like fairies and frighten him.
MRS PAGE Anne will be dressed in white.

PAGE  I go buy white silk. (μιλάει κρυφά στο κοινό) I’ll tell Slender to steal  Anne away and marry her. (βγαίνει)
FORD  I'll meet Falstaff again in the name of Brook. (βγαίνει)
EVANS    I’ll  prepare the costumes. (βγαίνει)
MRS FORD    Ι’ll send the message to Falstaff.  (βγαίνει)              
MRS PAGE  I'll go to the doctor. I’ll tell him to steal Anne away and marry her. (βγαίνει)
SCENE V.  Στο Ξενοδοχείο της Καλτσοδέτας                                                 (μπαίνει o  FALSTAFF και MRS QUICKLY)
MRS QUICKLY I have a message for you from Mrs Ford and Mrs Page.
FALSTAFF  I have had enough with them.
MRS QUICKLY Sir, take this letter and you will understand. (του δίνει ένα γράμμα και φεύγει)

SCENE VI. Στο Ξενοδοχείο της Καλτσοδέτας (μπαίνουν FENTON και HOSTESS)
FENTON  I love Miss Anne and she loves me, too.
HOSTESS  Mr Fenton, I’ll do my best to help you.

FENTON  Her father wants her to dress in white and elope with Slender. Her mother wants her to dress in green and elope with the doctor.
HOSTESS   I  see. What is she going to do?

FENTON  She is going to marry me. I want you to bring the priest.
HOSTESS   Agreed! 
ACT V .  SCENE I.  Στο Ξενοδοχείο της Καλτσοδέτας                                                 (μπαίνουν  FALSTAFF και MRS QUICKLY)
FALSTAFF I’m meeting Mrs Ford at Windsor park tonight. She wants me to wear a pair of horns.
MRS QUICKLY  Ok, I'll get you a pair of horns. (φεύγει η MRS QUICKLY, μπαίνει ο FORD μεταμφιεσμένος σε  BROOK)
 FALSTAFF   Mr Brook! 
FORD   What happened with Mrs Ford?

FALSTAFF  Ford beat me, sir, but I’ll take revenge. I’m meeting his wife again tonight. Follow me. (φεύγουν)
SCENE II. Πάρκο Windsor. (μπαίνουν PAGE, SHALLOW, SLENDER)
PAGE   Remember, son Slender, my daughter will be wearing white. Τake her and marry her.
SLENDER   Thank you, sir.
PAGE  Let's go.   (φεύγουν)
SCENE III. Κοντά στο πάρκο Windsor. (μπαίνουν  MRS PAGE, MRS FORD, DR CAIUS)
MRS PAGE  Anne will be wearing green. Take her and marry her.
DR CAIUS  Ok. Goodbye. (φεύγει o DR CAIUS)
MRS FORD   Let’s go! (φεύγουν)
SCENE V. Πάρκο Windsor (μπαίνει ο FALSTAFF φορώντας κέρατα)
FALSTAFF It’s  twelve o’ clock. Oh, powerful love! Who’s there? (μπαίνουν MRS FORD και MRS PAGE)
MRS FORD  Sir John! Where are you my deer? Mrs Page has come with me, sweetheart.

FALSTAFF (τις αγκαλιάζει) Divide me in two. I’m all yours! (ακούγεται ένας θόρυβος, οι γυναίκες κάνουν ότι τρομάζουν)
MRS PAGE  Ah! what is that noise?

MRS FORD/ MRS PAGE   Let’s go away, away!  (φεύγουν τρομαγμένες. Μπαίνουν HUGH EVANS, PISTOL, MRS QUICKLY, BARDOLPH, ANNE PAGE, NYM, RUGBY, HOST, SIMPLE,  ROBIN ντυμένοι σαν ξωτικά και κρατούν δαδιά)
FAIRIES   Fairies, black, green, and white,                                                  You moonshine  and shades of night… (δύο φορές)
FALSTAFF They are fairies. (σκύβει και κρύβει το πρόσωπό του)
SIR HUGH EVANS  (σταματούν)  I can smell a man. (μυρίζει)
FALSTAFF Oh, my God!
MRS QUICKLY  Let’s set him on fire. Ιf he burns, he'll prove to be corrupt.  (καίνε τον Falstaff με τα δαδιά)
FALSTAFF  Oh, Oh, Oh!
FAIRIES   Corrupt, corrupt, corrupt in desire!                                      Pinch him, and burn him, and turn him about,                                              till candles and starlight and moonshine be out.  (κατά τη διάρκεια του τραγουδιού ο DR CAIUS έρχεται και παίρνει κάποιον που είναι ντυμένος με πράσινα, ο SLENDER έρχεται και παίρνει κάποιον που είναι ντυμένος με άσπρα και ο FENTON έρχεται και παίρνει την ANN PAGE) 

FALSTAFF (βγάζει τα κέρατα, σηκώνεται) Please, stop! Stop! I confess. I am corrupt.   (Τα «ξωτικά» σταματούν, πάνε ένα βήμα πίσω. Μπαίνουν PAGE, FORD, MRS PAGE, MRS FORD)
PAGE  We’ve caught you in the act! You were trying to seduce our wives.
FALSTAFF I  see. You made a fool out of me. These are not fairies? 
FORD  (όλοι γελάνε) Of course not. And you have to pay me back the money you took from Brook. (μπαίνει o  SLENDER)
SLENDER  Father Page!

PAGE  What, son?

SLENDER  Instead of taking Miss Ann I took a boy.
PAGE Didn’t I tell you Ann would be wearing a white dress?

MRS PAGE  Good George, don’t be angry. I dressed her in green. I believe she is now married with the doctor.  (μπαίνει o  DR CAIUS)
DR CAIUS Vere is Mrs Page?  I took a garcon, a boy. It is not Ann.
MRS PAGE  Didn’t I tell you she’d be wearing green?

DR CAIUS  Yes, yes, and it was a boy!
FORD  This is strange. Where is Anne? (μπαίνει o  FENTON και η ANN) 

ANNE PAGE  Pardon me, good father! Pardon me, good mother!

PAGE  Why? What happened?

FENTON  Anne and are in love, so we decided to get married.
PAGE What can I say? You have my blessing. (τους αγκαλιάζει)
MRS PAGE  You have my blessing, too.  (τους αγκαλιάζει)    Let’s all go home for the wedding celebration. 
